
1911 "GROUP GRIPPER" GUIDE ROD & PLUG - WILSON COMBAT CM
GROUP GRIPPER

Easy, Drop-In Kit Squeezes Maximum Accuracy From Standard Barrels

Exclusive Dwyer Group Gripper acts like an instant accu­rizing job for standard or
factory barreled guns. Full­length guide rod with heavy, internal spring forces
barrel top lugs ­upward into the slide. Gives maximum lug engagement, positive
lockup and far more consistent shot­to­shot repeatablility.

Attributes

Name: WILSON COMBAT CM GROUP GRIPPER
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965203002
Mfr. No.: 203C
Make: 1911
Model: Commander
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 874218003852

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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1911 "GROUP GRIPPER" GUIDE ROD &amp; PLUG
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 "GROUP GRIPPER" Guide Rod &amp; Plug von Wilson Combat
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und
gleichzeitig die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du deine Feuerwaffe handhabst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du deine Feuerwaffe verwendest.
Mache dich vor der Benutzung mit der Bedienung deiner Feuerwaffe und diesem Produkt vertraut.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und dieses Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Führungsstift und den Plug installierst oder
ersetzt.
Zwinge die Installation des Führungsstifts oder Plugs nicht; wenn er nicht leicht passt, suche professionelle
Hilfe.
Vermeide die Verwendung des Produkts mit Feuerwaffen, die in einer Weise modifiziert wurden, die die
Sicherheit oder Leistung beeinträchtigen könnte.
Verwende nur die empfohlenen Komponenten und Zubehörteile mit diesem Produkt.
Wenn du während der Benutzung auf Fehlfunktionen stößt, stelle den Betrieb sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten.

Demontage

Entferne den Schlitten vom Rahmen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne den vorhandenen Führungsstift und den Plug.

Installation des Group Gripper

Setze den neuen Führungsstift in das Führungsstifthäuschen ein.
Befestige den Führungsplug sicher.
Stelle sicher, dass der Laufverbindungsstück richtig ausgerichtet ist.

Wiedermontage

Setze den Schlitten wieder auf den Rahmen.
Führe einen Funktionscheck durch, um die ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.



Nutzung

Führe nach der Installation Schusstests in einer kontrollierten Umgebung durch.
Überwache die Leistung der Feuerwaffe und der neuen Komponenten während der Nutzung.
Überprüfe regelmäßig den Führungsstift und den Plug auf Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt wird, entsorge es sicher, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Befolge die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von Metall und Feuerwaffenteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des 1911 "GROUP GRIPPER" Guide Rod &amp; Plug konsultiere bitte
die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails bereit hast, wenn du Unterstützung suchst.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hängen von deinem verantwortungsvollen Umgang mit diesem Produkt ab.
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1911 "GROUP GRIPPER" GUIDE ROD &amp; PLUG
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the 1911 "GROUP GRIPPER" Guide Rod &amp; Plug by Wilson Combat. This product is
designed to enhance the performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling your firearm.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.
Familiarize yourself with the operation of your firearm and this product before use.
Regularly inspect your firearm and this product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the guide rod and plug.
Do not force the installation of the guide rod or plug; if it does not fit easily, seek professional assistance.
Avoid using the product with firearms that have been modified in ways that could affect safety or performance.
Use only the recommended components and accessories with this product.
If you experience any malfunctions during use, cease operation immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and components.

Disassembly

Remove the slide from the frame according to the manufacturer’s instructions.
Remove the existing guide rod and plug.

Installation of the Group Gripper

Insert the new guide rod into the guide rod housing.
Attach the guide plug securely.
Ensure that the barrel link is properly aligned.

Reassembly

Reattach the slide to the frame.
Perform a function check to ensure proper operation.

Usage

After installation, perform test firing in a controlled environment.
Monitor the performance of the firearm and the new components during use.
Regularly check the guide rod and plug for any wear or damage.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product becomes damaged beyond repair, dispose of it safely to prevent any potential hazards.
Follow local guidelines for the disposal of metal and firearm components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the 1911 "GROUP GRIPPER" Guide Rod &amp; Plug, please
refer to the manufacturer’s contact information provided with the product. Ensure that you have the product details
ready when seeking assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on your
responsible use of this product.
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Instrucciones de Seguridad para el Guía Rod &amp;
Plug "GROUP GRIPPER" 1911

Introducción
Gracias por elegir el Guía Rod &amp; Plug "GROUP GRIPPER" 1911 de Wilson Combat. Este producto está
diseñado para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por favor,
lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender cómo usar el producto de manera
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de estar en un entorno seguro al manejar tu arma de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Siempre usa protección ocular y auditiva apropiada al usar tu arma de fuego.
Familiarízate con el funcionamiento de tu arma de fuego y este producto antes de usarlo.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y este producto en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades relevantes.
Mantente informado sobre retiradas de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma de
Seguridad de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o reemplazar el guía rod y el tapón.
No fuerces la instalación del guía rod o del tapón; si no encaja fácilmente, busca asistencia profesional.
Evita usar el producto con armas de fuego que hayan sido modificadas de maneras que puedan afectar la
seguridad o el rendimiento.
Usa únicamente los componentes y accesorios recomendados con este producto.
Si experimentas alguna falla durante el uso, cesa la operación de inmediato y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas y componentes necesarios.

Desensamblaje

Retira la corredera del armazón según las instrucciones del fabricante.
Retira el guía rod y el tapón existentes.

Instalación del Group Gripper

Inserta el nuevo guía rod en el alojamiento del guía rod.
Coloca el tapón guía de forma segura.
Asegúrate de que el eslabón del cañón esté correctamente alineado.

Reensamblaje

Vuelve a colocar la corredera en el armazón.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurar un correcto funcionamiento.

Uso



Después de la instalación, realiza disparos de prueba en un entorno controlado.
Monitorea el rendimiento del arma de fuego y los nuevos componentes durante su uso.
Revisa regularmente el guía rod y el tapón en busca de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto se daña más allá de la reparación, deséchalo de manera segura para prevenir cualquier peligro
potencial.
Sigue las pautas locales para la eliminación de componentes metálicos y de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del Guía Rod &amp; Plug "GROUP GRIPPER" 1911,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el producto. Asegúrate de tener los detalles del
producto listos al buscar asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás depende de tu uso
responsable de este producto.
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1911 "GROUP GRIPPER" GUIDE ROD &amp; PLUG
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi le guide rod et plug 1911 "GROUP GRIPPER" de Wilson Combat. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances de votre arme tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit en toute sécurité et
efficacité.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours votre arme comme si elle était chargée.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr lors de la manipulation de votre arme.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation de votre arme.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre arme et de ce produit avant utilisation.
Inspectez régulièrement votre arme et ce produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme de sécurité de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de remplacer le guide rod et le plug.
Ne forcez pas l'installation du guide rod ou du plug ; s'il ne s'adapte pas facilement, demandez de l'aide à un
professionnel.
Évitez d'utiliser le produit avec des armes qui ont été modifiées de manière à affecter la sécurité ou les
performances.
Utilisez uniquement les composants et accessoires recommandés avec ce produit.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements pendant l'utilisation, cessez immédiatement l'opération et
consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils et composants nécessaires.

Démontage

Retirez la glissière du cadre selon les instructions du fabricant.
Retirez le guide rod et le plug existants.

Installation du Group Gripper

Insérez le nouveau guide rod dans le logement du guide rod.
Fixez le guide plug de manière sécurisée.
Assurezvous que le lien de canon est correctement aligné.

Remontage

Refixez la glissière au cadre.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour garantir un bon fonctionnement.

Utilisation



Après l'installation, effectuez un tir d'essai dans un environnement contrôlé.
Surveillez les performances de l'arme et des nouveaux composants pendant l'utilisation.
Vérifiez régulièrement le guide rod et le plug pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le produit devient endommagé audelà de toute réparation, éliminezle en toute sécurité pour éviter tout
danger potentiel.
Suivez les directives locales pour l'élimination des composants métalliques et des armes à feu.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du guide rod et plug 1911 "GROUP GRIPPER", veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec le produit. Assurezvous d'avoir les détails du
produit à portée de main lorsque vous recherchez de l'aide.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres dépendent de votre utilisation
responsable de ce produit.
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1911 "GROUP GRIPPER" PRZEWODNIK I WTYCZKA
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 "GROUP GRIPPER" Przewodnika i Wtyczki od Wilson Combat. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zwiększenia wydajności Twojej broni przy jednoczesnym zapewnieniu bezpieczeństwa
podczas użytkowania. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie
i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była załadowana.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas obsługi broni.
Przechowuj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas korzystania z broni.
Zapoznaj się z obsługą swojej broni oraz tego produktu przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj swoją broń oraz ten produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy EU Safety Gate.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub wymianą przewodnika i wtyczki.
Nie wymuszaj instalacji przewodnika lub wtyczki; jeśli nie pasują łatwo, skorzystaj z pomocy profesjonalisty.
Unikaj używania produktu z bronią, która została zmodyfikowana w sposób, który mógłby wpłynąć na
bezpieczeństwo lub wydajność.
Używaj tylko zalecanych komponentów i akcesoriów z tym produktem.
Jeśli podczas użytkowania wystąpią jakiekolwiek usterki, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się
z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty.

Demontaż

Usuń zamek z ramy zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń istniejący przewodnik i wtyczkę.

Instalacja Group Gripper

Włóż nowy przewodnik do obudowy przewodnika.
Bezpiecznie przymocuj wtyczkę przewodnika.
Upewnij się, że łącznik lufy jest prawidłowo wyrównany.

Montaż

Ponownie przymocuj zamek do ramy.
Wykonaj test funkcjonalny, aby upewnić się o prawidłowym działaniu.

Użytkowanie



Po instalacji wykonaj test strzelania w kontrolowanym środowisku.
Monitoruj wydajność broni oraz nowych komponentów podczas użytkowania.
Regularnie sprawdzaj przewodnik i wtyczkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt ulegnie uszkodzeniu poza naprawę, utylizuj go w sposób bezpieczny, aby zapobiec
potencjalnym zagrożeniom.
Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji metalu i komponentów broni.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania 1911 "GROUP GRIPPER" Przewodnika i
Wtyczki, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem. Upewnij
się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące produktu, gdy będziesz szukać pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych zależy od odpowiedzialnego korzystania z tego produktu.
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1911 "GROUP GRIPPER" OHJAUSTANKO &amp;
PLUGI TURVAOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 "GROUP GRIPPER" ohjaustangon ja plugin Wilson Combatilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi suorituskykyä samalla kun varmistetaan turvallisuus käytön aikana. Lue tämä turvaohje
huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele aina asettasi kuin se olisi ladattu.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käsitellessäsi asetta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia käyttäessäsi asetta.
Tutustu asesi ja tämän tuotteen käyttöön ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja tämä tuote kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen ohjaustangon ja plugin asentamista tai vaihtamista.
Älä pakota ohjaustangon tai plugin asentamista; jos se ei sovi helposti, hae ammattilaisen apua.
Vältä tuotteen käyttöä aseissa, jotka on muutettu tavoilla, jotka voivat vaikuttaa turvallisuuteen tai
suorituskykyyn.
Käytä vain suositeltuja komponentteja ja tarvikkeita tämän tuotteen kanssa.
Jos huomaat toimintahäiriöitä käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit.

Purkaminen

Poista liukusuoja rungosta valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista nykyinen ohjaustanko ja plugi.

Group Gripperin Asentaminen

Aseta uusi ohjaustanko ohjaustankohäkkeliin.
Kiinnitä ohjausplugi tiukasti.
Varmista, että piippulinkki on oikein kohdistettu.

Kokoonpano

Kiinnitä liukusuoja takaisin runkoon.
Suorita toimintotarkistus varmistaaksesi oikean toiminnan.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita testilaukaisua hallitussa ympäristössä.
Seuraa aseen ja uusien komponenttien suorituskykyä käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti ohjaustanko ja plugi kulumisen tai vaurioiden varalta.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote vaurioituu korjaamattomaksi, hävitä se turvallisesti estääksesi mahdolliset vaarat.
Noudata paikallisia ohjeita metallin ja asekomponenttien hävittämisessä.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 "GROUP GRIPPER" ohjaustangon ja plugin käytöstä, viittaa
tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina apua
hakiessasi.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuu vastuullisesta
tuotteen käytöstäsi.
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1911 "GROUP GRIPPER" GUIDE ROD &amp; PLUG
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt 1911 "GROUP GRIPPER" Guide Rod &amp; Plug från Wilson Combat. Denna produkt är
utformad för att förbättra prestandan av ditt vapen samtidigt som säkerheten under användning säkerställs. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt
sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar ditt vapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid lämplig ögonskydd och hörselskydd när du använder ditt vapen.
Bekanta dig med driften av ditt vapen och denna produkt innan användning.
Inspektera regelbundet ditt vapen och denna produkt för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller byte av guide rod och plug.
Tvinga inte installationen av guide rod eller plug; om den inte passar lätt, sök professionell hjälp.
Undvik att använda produkten med vapen som har modifierats på sätt som kan påverka säkerhet eller
prestanda.
Använd endast de rekommenderade komponenterna och tillbehören med denna produkt.
Om du upplever några funktionsfel under användning, avbryt omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter.

Demontering

Ta bort slidan från ramen enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort den befintliga guide rod och plug.

Installation av Group Gripper

Sätt in den nya guide rod i guide rodhuset.
Fäst guidepluggen ordentligt.
Se till att piplänken är korrekt inriktad.

Återmontering

Sätt tillbaka slidan på ramen.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift.

Användning



Efter installationen, utför testskjutningar i en kontrollerad miljö.
Övervaka prestandan av vapnet och de nya komponenterna under användning.
Kontrollera regelbundet guide rod och plug för tecken på slitage eller skador.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala bestämmelser.
Om produkten blir skadad bortom reparation, kassera den på ett säkert sätt för att förhindra eventuella risker.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och vapendelar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av 1911 "GROUP GRIPPER" Guide Rod &amp; Plug,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten. Se till att du har produktens detaljer
redo när du söker hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet beror på ditt ansvarsfulla
användande av denna produkt.
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1911 "GROUP GRIPPER" GUIDE ROD &amp; PLUG
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vodící tyč a zátku 1911 "GROUP GRIPPER" od Wilson Combat. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně a zároveň zajistil bezpečnost během používání. Pečlivě si přečtěte tuto
příručku bezpečnostních pokynů, abyste pochopili, jak produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při manipulaci se svou zbraní.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání své zbraně.
Seznamte se s obsluhou své zbraně a tohoto produktu před použitím.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a tento produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení výrobků a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než nainstalujete nebo vyměníte vodící tyč a zátku.
Nepoužívejte sílu při instalaci vodící tyče nebo zátky; pokud se snadno nevejdou, vyhledejte odbornou pomoc.
Vyhněte se používání produktu se zbraněmi, které byly modifikovány způsoby, které by mohly ovlivnit
bezpečnost nebo výkon.
Používejte pouze doporučené komponenty a příslušenství s tímto produktem.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli poruchy, okamžitě přestaňte s obsluhou a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty.

Demontáž

Odstraňte závěr z rámu podle pokynů výrobce.
Odstraňte stávající vodící tyč a zátku.

Instalace Group Gripper

Vložte novou vodící tyč do pouzdra vodící tyče.
Pevně připevněte vodící zátku.
Ujistěte se, že je spojka hlavně správně zarovnána.

Znovu sestavení

Znovu připevněte závěr k rámu.
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou obsluhu.

Použití



Po instalaci proveďte testovací střelbu v kontrolovaném prostředí.
Sledujte výkon zbraně a nové komponenty během používání.
Pravidelně kontrolujte vodící tyč a zátku na jakékoli opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud se produkt stane neopraveným, likvidujte ho bezpečně, abyste předešli jakýmkoli potenciálním
nebezpečím.
Dodržujte místní pokyny pro likvidaci kovových a zbrojních komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání vodící tyče a zátky 1911 "GROUP GRIPPER", obraťte se
na kontaktní informace výrobce uvedené s produktem. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu, když
budete vyžadovat pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na
vašem odpovědném používání tohoto produktu.


